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CAPITAL HISTÒRICA | Capital histórica

El Vendrell és una ciutat  
situada en una cruïlla de camins 
històrics, naturals i turístics.  
És una de les capitals 
històriques de la regió vinícola 
del Penedès i el principal nucli 
costaner del nord de la Costa 
Daurada. La ciutat, situada a 3 
km del mar, té 7 km de platges 
de sorra fina i aigües poc 
profundes, distribuïdes en tres 
nuclis de costa: Coma-ruga, 
Sant Salvador i el Francàs.

El Vendrell es una ciudad 
situada en un cruce de caminos 
históricos, naturales y turísticos. 
Es una de las capitales históricas 
de la región vinícola del Penedès 
y el principal núcleo costero al 
norte de la Costa Daurada. La 
ciudad, situada a 3 km del mar, 
tiene 7 km de playas de arena 
fina y aguas poco profundas, 
distribuidas en tres núcleos  
de costa: Coma-ruga,Sant 
Salvador y El Francàs.

Al norte de la Costa Daurada, al sur del Penedès

AL NORD DE LA COSTA  
DAURADA, AL SUD DEL PENEDÈS
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NaturaNaturaleza

5

El Vendrell té un important patrimoni  
natural amb una sorprenent biodiversitat.  
Té en les seves costes dues petites reserves 
naturals, una de terrestre i marítima a Sant 
Salvador, la zona natural protegida de les 
Madrigueres; i una de marina a Coma-ruga, 
la Reserva Marina de la Masia Blanca.

El sonido de la naturaleza
EL SO DE LA NATURA

El Vendrell tiene un importante patrimonio 
natural con una sorprendente biodiversidad. 
Tiene en sus costas dos pequeñas reservas 
naturales, una terrestre y marítima en Sant 
Salvador, la zona natural protegida de Les 
Madrigueres; y otra marina en Coma-ruga,  
la Reserva Marina de la Masia Blanca.
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CAT   Aquesta última té la gran singularitat 
de tenir una aportació constant d’aigües 
termals provinents de la deu de Coma-ruga, 
que afloren de manera natural a la superfície 
formant un estany i discorren per un canal 
natural –el Riuet– que ha estat sempre un 
punt històric de trobada i socialització dels 
habitants del municipi i els visitants.

Aquestes aigües van ser declarades minero-
medicinals el 1892, la qual cosa va suposar 
la creació de diversos balnearis durant les pri-
meres dècades del segle XX fins a l’actualitat. 
D’uns anys ençà, el Vendrell forma part del 
grup Viles Termals de Catalunya.

CAST   Esta última tiene la gran singularidad 
de tener una aportación constante de aguas 
termales provenientes del manantial de Coma-
ruga, que afloran de manera natural a la super-
ficie formando un estanque y discurren por un 
canal natural –El Riuet– que ha sido histórica-
mente un punto de encuentro y socialización de 
los habitantes del municipio y sus visitantes.

Estas aguas fueron declaradas minerome-
dicinales en 1892, lo que supuso la creación 
de diversos balnearios durante las primeras 
décadas del siglo XX hasta la actualidad. Ac-
tualmente, El Vendrell forma parte del grupo 
Villas Termales de Cataluña.
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Tots aquests paratges estan units per una 
xarxa de camins històrics que ja connectaven 
els diferents nuclis de la comarca entre ells 
i amb la costa, i que sorgien al voltant de la 
gran via de comunicació romana que unia 
Roma i Cadis, la Via Augusta, que travessava 
el municipi seguint la costa.

Estos parajes están unidos por una red de 
caminos históricos que ya conectaban los 
diferentes núcleos de la comarca entre ellos 
y con la costa, y que surgían alrededor de la 
gran vía de comunicación romana que unía 
Roma y Cádiz, la Vía Augusta, que atravesaba 
el municipio siguiendo la costa.

8 9

Las notas de la historia
LES NOTES DE LA HISTÒRIA

Fo
to

 d
e 

Pa
u 

Ar
ro

yo

HistòriaHistoria



10 1110

HISTÒRIA | Historia

CAT   Tota aquesta xarxa  
discorre entre un patrimoni 
declarat Patrimoni Immaterial per 
la Unesco: les construccions de 
pedra seca. Els principals nuclis de 
població del municipi del Vendrell 
són d’origen medieval. 

La història del Vendrell i els seus 
nuclis històrics té un magnífic apa-
rador en el restaurat i icònic edifici 
del Tabaris, a Coma-ruga. A la 
planta baixa se situa el Museu del 
Tabaris, un centre d’interpretació 
de la història del municipi, i el seu 
patrimoni  natural i turístic.

CAST   Esta red discurre entre  
un patrimonio declarado Patrimo-
nio Inmaterial por la Unesco: las 
construcciones de piedra seca. Los 
principales núcleos de población 
del municipio de El Vendrell son de 
origen medieval. 

La historia de El Vendrell y sus 
núcleos históricos tiene un magnífico 
escaparate en el restaurado e icónico 
edificio del Tabaris, en Coma-ruga. 
En la planta baja se sitúa el Museo 
del Tabaris, un centro de interpreta-
ción de la historia del municipio y su 
patrimonio natural y turístico.

HISTÒRIA | Historia
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L’aportació del Vendrell a l’art, la 
literatura, l’escultura i la música, amb 
un marcat vessant social, cívic i polític, 
té una expressió magnífica en les 
seves figures més destacades, com el 
violoncel·lista Pau Casals, l’escriptor 
Àngel Guimerà, l’escultor Apel·les 
Fenosa o l’intel·lectual i polític Andreu 
Nin. Alguns d’aquests personatges 
tenen dedicat un equipament cultural  
i museístic al municipi.

Los auditorios de la cultura
ELS AUDITORIS DE LA CULTURA

La aportación de El Vendrell al arte, a la 
literatura, a la escultura y a la música, 
con un marcado acento social, cívico y 
político, tiene una magnífica expresión 
en sus figuras más destacadas, como 
el violoncelista Pau Casals, el literato 
Àngel Guimerà, el escultor Apel·les 
Fenosa o el intelectual y político Andreu 
Nin. Algunos de estos personajes tienen 
dedicado un equipamiento cultural  
y museístico en el municipio.
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CAT   Situat a la planta baixa de 
l'Edifici Tabaris, aquest centre d'inter-
pretació interactiu ens convida a fer un 
recorregut per la història de Coma-ruga 
i del municipi del Vendrell. Un espai 
on descobrirem un patrimoni natural, 
històric i artístic que ens uneix.

CAST   Situado en la planta baja del 
Edificio Tabaris, este centro de interpre-
tación interactivo nos invita a realizar un 
recorrido por la historia de Coma-ruga y 
del municipio de El Vendrell. Un espacio 
en el que descubriremos un patrimonio 
natural, histórico y artístico que nos une.

MUSEU TABARIS
MUSEO TABARIS

CAT   El Museu Pau Casals –  
Vil·la Casals, centre museístic 
situat a la casa d’estiueig del 
músic i dedicat a la seva figura 
com a humanista i artista 
internacional.

CAST   El Museo Pau Casals –  
Vil·la Casals, centro museístico 
situado en su casa de veraneo 
y dedicado a su figura como 
humanista y artista internacional.

MUSEU PAU CASALS
MUSEO PAU CASALS

CAT   La Casa nadiua 
de Pau Casals, situada 
al cèntric carrer on va 
néixer el violoncel·lista.

CAST   La Casa natal 
de Pau Casals, situada 
en la céntrica calle 
donde nació el célebre 
violoncelista.

CASA NADIUA  
DE PAU CASALS
CASA NATAL DE  
PAU CASALS
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CAT   El Museu Apel·les Fenosa, 
seu de la fundació i museu de 
l’escultor a la seva casa d’estiueig, 
el palauet renaixentista del  
Portal del Pardo.

CAST   El Museo Apel·les 
Fenosa, sede de la fundación y 
museo del escultor en su casa de 
veraneo, el palacete renacentista 
del Portal del Pardo.

MUSEU APEL·LES FENOSA
MUSEO APEL·LES FENOSA

CAT   El Museu Àngel 
Guimerà, situat a la seva  
casa familiar del Vendrell,  
Cal Ximet.

CAST   El Museo  
Àngel Guimerà, situado  
en su casa familiar  
de El Vendrell,  
Cal Ximet.

MUSEU ÀNGEL GUIMERÀ
MUSEO ÀNGEL GUIMERÀ

CAT   El Museu Deu, que mostra 
una destacada i variada col·lecció 
d’art, que va des del segle XVI al XX, 
amb una excel·lent mostra d’obres  
i artistes catalans.

CAST   El Museo Deu muestra 
una destacada y variada colección 
de arte de los siglos XVI al XX, con 
una excelente muestra de obras y 
artistas catalanes.

MUSEU DEU
MUSEO DEU

CULTURA | Cultura
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ELS INSTRUMENTS DE  
LA CULTURA POPULAR
Los instrumentos de la cultura popular

El Vendrell és una de 
les capitals del territori 
on tenen les arrels 
la cultura popular i 
la cuina tradicional 
catalanes.

El Vendrell es una de las 
capitales del territorio 
donde tienen sus raíces 
la cultura popular y 
la cocina tradicional 
catalanas.

Cultura 
popularCultura popular
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CULTURA POPULAR | Cultura popular

CAT   Els castells, les  
colles de diables i bestiari 
de foc, els bastoners... van 
néixer en aquestes regions 
del Penedès i el Camp de 
Tarragona, i des d’aquí s’han 
estès per tot Catalunya i més 
enllà, i són una expressió 
transversal en què participa 
tota la població, autòctona i 
visitant, i de qualsevol edat. 
Els grans aparadors de la 
cultura popular:

•	 La Festa Major del 
Vendrell, del 25 al 28  
de juliol.

•	 La Fira de Santa Teresa,  
al voltant del 15 d’octubre.

Aquesta cultura popular tam-
bé té altres expressions en 
les festes dels barris i dels 
nuclis marítims del Vendrell 
(juny, juliol i agost).

AQUESTA CULTURA POPULAR 
TAMBÉ TÉ ALTRES EXPRESSIONS 

EN LES FESTES DELS BARRIS I DELS 
NUCLIS MARÍTIMS DEL VENDRELL

Esta cultura popular tiene  
también otras expresiones en las 

fiestas de los barrios y los núcleos 
marítimos de El Vendrell

CAST   Los castells, los 
grupos de diables y bestiario 
de fuego, los bastoners... 
nacieron en estas regiones 
del Penedès y el Camp de 
Tarragona, y de aquí se 
extendieron a toda Cataluña y 
más allá, y son una expresión 
transversal donde participa 
toda la población, autóctona y 
visitante, y de cualquier edad. 
Los grandes escaparates de  
la cultura popular:

•	 La Festa Major de  
El Vendrell, del 25 al  
28 de julio.

•	 La Fira de Santa Teresa,  
alrededor del 15 de octubre.

Esta cultura popular tiene 
también otras expresiones en 
las fiestas de los barrios y los 
núcleos marítimos de El Ven-
drell (en junio, julio y agosto).

CULTURA POPULAR | Cultura popular
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LA CUINA DEL  
NOSTRE TERRITORI
La cocina de nuestro territorio

La cuina del nostre 
territori està marcada 
pels productes de 
la mar i del nostre 
camp: l’horta, la vinya, 
l’olivera...

La cocina de nuestro 
territorio está marcada 
por los productos de la 
mar y de nuestro campo: 
la huerta, la viña,  
el olivo… 
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CUINA | Cocina

CAT   A pocs centenars de metres del mar, 
ja apareixen les primeres vinyes del municipi 
― que compta amb dos cellers de renom 
internacional ― i oliveres que produeixen 
l’excel·lent oli verge extra de la comarca.

El 2025, Catalunya va ser reconeguda com a 
primera Regió Europea de la Gastronomia, i la 
nostra comarca és el territori amb més reco-
neixements agroalimentaris de Catalunya: 

•	 Vins i escumosos DO Penedès i DO 
Cava; oli d’oliva verge extra DOP Siurana; 
IGP Brandi del Penedès; IGP Calçot de 
Valls i IGP Gall del Penedès.

Aquest escenari privilegiat té un element 
molt singular en el romesco, que dona una 
personalitat única a la nostra gastronomia. 

A l’hivern tastem els calçots i el xató, el nostre 
plat estrella que, des del 1985, al final de l’hi-
vern, té una festa pròpia: la Xatonada Popular.

CAST   A pocos centenares de metros  
del mar, aparecen ya las primeras viñas del 
municipio — que cuenta con dos bodegas 
de renombre internacional — y olivos que 
producen el excelente aceite virgen extra  
de la comarca.

En 2025, Cataluña fue reconocida como 
primera Región Europea de la Gastronomía, 
y nuestra comarca es el territorio con más 
reconocimientos agroalimentarios  
de Cataluña: 

•	 Vinos y espumosos DO Penedès y DO 
Cava; Aceite de oliva virgen extra DOP 

PAISATGE ENTRE VINYES I 
GASTRONOMIA ÚNICA AMB 

ROMESCO, CALÇOTS I XATÓ EN 
UNA COMARCA D’EXCEL·LÈNCIA

Paisaje entre viñedos y gastronomía 
única con romesco, calçots y xató  

en una comarca de excelencia

Siurana; IGP Brandi del Penedès; IGP 
Calçot de Valls; IGP Gall del Penedès.

Este privilegiado escenario tiene un elemento 
muy singular en la salsa romesco, que da una 
personalidad única a nuestra gastronomía. 

En invierno degustamos los calçots —una 
variedad local de cebollas tiernas— y el xató, 
nuestro plato estrella, que desde 1985, a 
finales de invierno, tiene una fiesta propia:  
la Xatonada Popular.

CUINA | Cocina
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